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OCOBJINBOCTI HABYAHHSI AHIIINCbKOI MOBU
CTYHAEHTIB 3 KPAIH A3Ii: MTPAKTU4HUWA ACNEKT

Cratta MicTUTb [OKNMagHWA PO3ITSE 0CO6IMBOCTEN HABYaHHS
aHITIVICbKOi MoBM CTyfeHTiB 3 KpaiH A3ii. ABTOopM KOpoOTKO
aHarisyrTb MOBHI Ta MOBJIEHHEBI MOJIOHOCTI Ta PO3GIKHOCTI MiX
aHrnivicbkoi  MOBOKW Ha  asiickkuMy  MOBamu  (AMOHCHKOI,
KWTaliCbkoK Ta KOPEJiCbKoK), 30Kpema, Ha (DOHETUHHOMY,
JIEKCMYHOMY Ta  CUHTaKCUYHOMY PiBHSX. Y CTarTTi po3rnsgarTses
HaUTUNOBILLI IHTOHALIVIHI, (DOHETUYHI, JIEKCUYHI Ta rpamaTnyHi
MOMUIIKW, MPUTaMaHHI CTyLEeHTaM-asiilaM, BUXodsum i3 [OCBigy
BUKNAfaHHs aHIIivickkoi MoBM aBTopamy CcTarTi. HaBegeHi
TpUAOMY, MOKIMKAHI CTIDUATY YHUKHEHHIO MOBIOHMX MOMUIIOK Ta
OinbLL  eQOEKTMBHOMY 3aCBOEHHIO CTYLEHTaMu  CreymngpiyHmx
0c065mBOCTEN aHIMiNckKoi MoBu. OCOONMBUIA aKLEHT 3p06NIeHUI
Ha aHanisi (hOHETUYHIX MOMUIIOK Ta LLIXAX iX MOLONAHHS.

Knroyosi cnoBa: cTygeH™ 3 kpain A3ii, HaByYaHHS BUMOBM,
(hOHETNYHI  0COBNNBOCTI, CIlyXO-BUMOBHI HABWYKM, [HTOHALiHI
HaBu4KW, 0pQorpagiyHi HaBNYKM, apTUKYNAiiHWA anapat

Crarbs conepXuT nofpo6Hoe n3NoXeHne 0COGEHHOCTeN 00yqeHns
AHITIMVCKOMY 5I3bIKY CTYEHTOB M3 CTpaH A3un. ABTOpbI CTaTby
MPOBOAAT KPATKVA COMOCTABUTESIbHBIN aHANM3 CXOACTB 1 PA3Nymii
MEXSY aHITMACKUM A3bIKOM M OCHOBHbIMM SI3blkamu CTpaH A3
(AMOHCKUM,  KMTAlCKUM M KOPEYICKUM), B 4acTHOCTH, Ha
(POHETUHECKOM, TIEKCUYECKOM U CUHTAKCUHECKOM YPOBHAX. B
cTatbe  Takke MpUBOBATCA  Camble  PacnpOCTPaHEHHbIE
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WHTOHALOHHbIE, (hOHETUHECKNE, NIEKCUYECKNE U TDaMMaTUHECKVE
OLLIMOKM, KOTOPbIE SBASIOTCA TUMMYHBIMKA [ HAYaslbHOro 3Tana
0B/IafieHNS  @HITIMICKUM $I3bIKOM, MCXOAS M3 JMYHOMO OrbiTa
npenogaBaxns aBTOPOB CTaTbu. PaccmaTpuBarTcs npuemsl,
Mp13BaHHble CrnoCO6CTBOBATL M30EXaHWIO MOJOOHbIX OLIMOOK M
boree 3QheKTUBHOMY OCBOEHMIO CTyLEHTAMM CrELUPUYECKNX
0COBEHHOCTEN aHrmmiickoro si3bika. OTenbHbIN aKLEHT caenaH Ha
aHanm3e (POHETUHECKMX OLMOOK M MYTAX WX eeKTUBHOrO
MPeosoneHus.

KnioyeBble cnoBa: CTygeHTsl u3 cTpaH Asun, 00yqeHne
MPOU3HOLLEHUIO,  (DOHETUYECKME — OCOOEHHOCTH,  CITYXO-
[IPONHOCUTENbHbIE HABBIKW, DUTMUKO-MHTOHALMOHHBIE HABbIKM,
opehorpaghnyeckme HaBblku, ApTUKYIALMOHHBIN annapar.

The article deals with the detailed overview of the specific features
of teaching English to students from Asian countries. The authors
conducted a brief analysis of linguistic similarities and differences
between English and Asian languages, namely, Japanese, Chinese
and Korean in terms of phonetics, lexis and syntax. Based on the
teaching experience of the authors, the most common intonational,
phonemic, lexical and grammar errors typically made by Asian stu-
dents have been included into the article. Effective methods to help
avoid such errors, as well as to help master the specific features of
the English language have been described in the article. Phonemic
errors and ways to overcome them successfully are of primary focus
in the article.

Key words: students from Asia, teaching pronunciation, phonemic
features, pronunciation skills, intonation skills, spelling, organs of
articulation.

MocTanoBka npo6IemMu: iHO3EMHI rpOMafAHIN MOXYTb HABYATUCA Y BiNbLL HXX
200 BuLWMX HaBYanNbHWUX 3aknafax YKpaiuu i 3[06yBati BULLY OCBITY 3a Pi3HUMN
cneuianbHocTAMU. OCHOBHI MOBM HaB4aHHs y BH3 VkpaiHu — ykpaiHcbka Ta
aHrniricbka. LLlopiyHo HaBYanbHi 3aknaam YkpaiHu 3anpoLuyioTb CTYAEHTIB 3 6iMbLL
HiX 150 KpaiH CBiTy, 30Kpema 3 KpaiH A3ii. | BUKnaga4i aHrnincbkoi MOBM 3iTka-
t0TbCS 3 NPOBSIEMOID CeUndiku HaB4aHHS CTYAEHTIB 3 KpaiH Asii.

AKTYanbHicTb AOCNIMKEHHSA: Y CTaTTi pO3rNAAaTbCA HANTUNOBILLI IHTOHAL-
ViHi, (DOHETWYHi, NEeKCUYHi Ta rpamaTuyHi MNOMWIIKW, NPUTAMaHHi CTy[eH-
Tam-asinuam, BMXOASYM i3 [OCBifly BUKIA[aHHA aHIMINCbKOI MOBM aBTOpamMu
cTarTi. HaBeaeHi NpuitoMu, MOKITMKaHI CIPUATI YHUKHEHHIO MOAIOHIX NOMUIOK Ta
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6inbLl e(DEKTUBHOMY 3aCBOEHHIO CTyAEHTaMu creundivyHnx 0Co6IUBOCTEN aHr-
nincokoi MoBU. OcO6MMBMIA aKLEHT 3p06NEHNIA HA aHani3i POHETUYHUX MOMUIIOK
Ta LWnsxax ix nofonaHHs.

AHani3 octaHHix pocnifxeHb i ny6nikauiif: AMepuKaHCbKi METOAMCTU Ta
nefiaroru BXe [eKifnbka AeCATUNITb BUBYAKTb TEOPETUYHI Ta NPAKTWUYHI aCnNeKTu
BUKNAAaHHA aHrnincbKoi ans iHo3emuis. Opranisauis TESOL HaBiTb po3pobnse
cnewjanbHi Kypcu no BUKNafaHHI aHrniicekoi B Kutai, Sinowii Ta Kopei. YKpaiHCbki
DNOCNiaHUKK, AK, Hanpuknaf, [oHikaposcbka C.B. TinbKn HeLlo0faBHO noyanu
BMUBYATU LIKO NPOGNEMY.

BupineHHa HeBUpIlLEHWX paHille YacTUH 3aranbHoi NPobsemMu: |CTOpUYHO
HaNOLINPEHILLIMM METOOM HaBYaHHS iHTOHALLINHO-BUMOBHUM HaBU4YKaM iHO3EM-
HOI MOBW OYN0 «MeXaHi4He BUCBEPANOBAHHS [AETEKCTYai30BaHNX CIliB i peveHb»
(Jones, 1997). 3a poku BNPOBAKEHHA [0 NPOLECY BUKNAAAHHS iHXDOPMALLINHNX
KOMM'KOTEPHUX TEXHOJOrIA METOAUKW BUKNAAAHHA BUMOBW KapLMHAIbHO He 3Mi-
Hunucs. PoaHi [DKOHC CTBEPAKYE, LLLO B OCHOBI METO/iB, MOK/IMKAHMX MOKPALLUTH
CUTYaLito 3 (DOPMYBAHHAM C/TyX0-BUMOBHUX HABUYOK, MAE Nexatu B nepLly Yepry
MOTUBALiA Ta BNAWUB KePes HOCiiB MOBN.

Tematuka cTatTi foBOJi [OBro 6yna LEHTPOM AMCKYCI cepel BUKIafadviB
Apyroi MOBM Ta JOCNIJHUKIB. B OCHOBY AMCKYyCii 6yno noknafeHe CTepeoTurHe
TBEPKEHHS NPO Te, L0 NepLIa MOBa MUBOKO BTPYHAETHCSA Y NPOLIEC ONaHyBaHHs
APyroi, HepigHoi, MoBW. TpaaWLifHI HaBYanbHi Matepiany, OpPiEHTOBAHI B mepLuy
Yyepry Ha BMKNafayiB, MiCTUNW iHpOpMaLito NPO NeBHi cdepyu MOBNEHHS, AKi
MOXYTb 6YTW Npo6remMaTu4HUMKU A5 y4HiB. OCTaHHIM YacoMm niaxig 3miHWBCH,
HOBI PO3POOKN Yy ranysi BUKIafaHHA Apyroi iHO3eMHOi MOBU MiCTATb [OCTAaTHbO
NpakTU4oi iHdhopmaLii, Aka J03BOJIAE YYHIO CAMOCTIAHO Knacudikysatu apyry Ta
nepLly MOBY 3a NOAIGHICTIO Ta BiAMIHHOCTAMM. AKLEHT POOUTLCS HA OCMUCIIEHHI
YYHSMI MOBHUX Ta MOBJIEHHEBUX NOAIGHOCTEN, a NOTIM yBara 30CepeaKyeThCa Ha
BiZIMiHHOCTAIX Ta BUKOHAHHAX 3aBJaHb, AKi ONOMOXYTb YYHAM NOAONATU TPYAHO-
LLi, NpeacTaBeHi LM BiAMIHHOCTAMMW. BaXxnnBo nam’atatu, Lo npu dopMyBaH-
Hi CNyX0-BUMOBHUX T2 PUTMIKO-iHTOHALINHUX HABNYOK HEOOXILHO BYACHO NigKNto-
4UTU (POPMYBAHHA MOBJEHHEBUX YMiHb, 30KpEMa, YMiHb C/lyXaTul Ta roBOPUTH, i
npautooyn 3 KOHKPETHUMKU Mpo6neMHUMK cdoepamu, BUKOPUCTOBYBATU PisHi
METOAM Npun po6oTi 3 pisHUMK rpynamu y4HiB. [JocBij nokasye, Lo MOSOALLI LWKO-
nApi MOXYTb He PO3YMITW apTUKYNALINHUX rpadiikiB, Ha NPaKTULi BOHU Kpalle
CNpaBnsTLCA 3 BNpasamu Tuny drills, ane ans 4OpocnuUX y4HiB HaB4YaHHS 6a30BOi
TepMiHONOrii, apTUKYNALiAHAM 0COB6MBOCTAM 3BYKIB, iXHbOI Knacudikauii ToLLo
MOXYTb OYTI [1y)Ke KOPUCHUMMU.

[laBaite po3rnsaHeMo AesKi fieBi NPAKTUYHI METOAW, SKi BUKOPUCTOBYHOTbLCS
B HaBYaHHi BUMOBMN:

o APTUKYNAUiAHI BNpaBK 3 06nu1y4am (face crunches);
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 BMpaBU HA iMITALit0 NOCMILLKW Ta MO3iXaHHA (K e1eMEeHT apTUKYNALIAHOT
FiIMHACTUKM);

e DO3TATHEHHA A31Ka (Le BMpasw, fKi NOCNabnioloTb i PO3TATYIOTE M’A3M,
LLI0 BUKOPMCTOBYIOTbCS [N NPOAYKYBAHHA 3BYKY);

e BUKOPUCTaHHSA apTUKYNALIAHIX Aiarpam, MantoHKiB, A3epkan a6o Moaeni
poTa, (L4006 nokasatu, 3BiAKN HALXOAATb 3BYKMN i K BUMMALAE apTUKYNA-
LiNHWMX anapar, Konu BOHU NPOAYKYKTbCA);

e CKOPOMOBKU Ha NPO6SIEeMHi 3BYKU;

e puMyBaHHs cnis: may, bay, day, clay Towo;

e 3HAXO[KEHHs MiHiManbHOI napu cnig (CroBa, AKi BiAPISHAKTLCA uLLe
3BYKOM T0OJIOCHOTO, ,MiHiMaibHOro™): [u] vs. [A]: goon vs. gun, mood vs.
mud, noon vs. none, s00N Vs. son TOLLO;

 TOBOPIHHS FHYYKO AN1S BiANpaLoBaHHA PUTMIKO-IHTOHALAHUX MoJeNeli Ta
Harosocy: Hanpuknag, CTyoeHT BUKOPUCTOBYHOTb NILLIE 3BYKM ba, ba, ba,
o6 nepepaty MeBHe TMOBILOMMEHHA (Hanpuknag, Hajaw4u 3anut
41 BKa3iBKY).

3a3HayeHi BNpaBy i MeTOAM NiAXOAATb ANS CTYAEHTIB BCiX HALiOHANbHOCTEN,
aJie BUKNaJaK4m CTyLeHTaM a3ifnCbKOro NoXo[KeHHs HeobXigHO 6paty 4o yBaru
neBHi hakTopu. Ak Npasuno, BCi CTYAEHTU, WO BUBYAIOTb AHTMIICbKY MOBY fK
iHO3eMHy, MatoTb 6arato Npo6sieM Ha Pi3HWUX eTanax onaHyBaHHs MoBW. Lle He
03Ha4aE, LU0 KOXXEH CTY[EHT He Mae CBOIX YHIKaNbHUX TPYLHOLLIB, e NPo6eMHi
061aCTi, 3a BEIMKUM PaXyHKOM, Y3ro[LKYTbCS B LiIOMY.

Y Toi1 e yac Po6ept GtokBenn, niHreicT 3 YHiBepcuteTy KanicopHis, Jloc-
AHIDKENec, BUOKPEMIIOE KOHKPETHI KaTeropii BiAMiHHOCTEN MiX MOBaMW: HOBI,
BifICYTHi, 3B’A3aHi, NEPEOCMWCIEHI Ta NEePEeHECceHi. Y CTOCYHKY [0 SAMOHCLKMX,
KOPENCbKNX Ta KUTANCbKWUX CTYAEHTIB Li BiAMIHHOCTI CTaHOBMATb Pi3HYy CTYMiHb
CKMAAHOCTI, MPO L0 ATUMETBCA HUXKYE.

OpHielo 3 HaMbiNbWNX TPYAHOLLB, AKY AMNOHCHbKI Ta OGifbLUICTb iHLINX
a3iCbKUX CTYAEHTIB MaKOTb Y BUMOBI, € Np0o6sIemMa PO3pPi3HEHHS [BOX 3BYKIiB B TUX
MicLAX Y CNOBI, 16 Y iXHii BNacHiN MOBI MOXe 6YTW NnLLe 0fH. binbLWicTb ANOHLiB
HEe YYKTb Pi3HULK MK BMMOBOK CniB coast (y36epexoks) Ta cost (BapTicTb),
OCKiNbKM B AMOHCBKIA MOBI iCHY€E NnLIe 0[i1H 3BYK ,,0”. BUHWKAE 3aBAaHHS HABYU-
TW YYHS PO3PI3HATW 3BYKW K HA PIiBHIi CNPUMHATTA, TaK i Ha PiBHi BUMOBMW,
NPOAYKYBaHHS.

BificyTHICTb NeBHUMX 3BYKiB a60 rpamaTU4HUX CTPYKTYP (Hanpuknag, apTukii
a, an i the B aHriicbKiil MOBI) € OAHIEK i3 OCHOBHUX NPOGMIEM MPU HABYaHHI.
BopHovac, neBHi Mapkepu 4acTok, iKi € nowupeHuMmn B A3ii ans no3HadYeHHs
npeamMeTa, npeameTa BOSOIHHA Ta IHLIWX KaTeropiil, NpoCcTO BifACYTHI B aHrili-
CbKiit MOBI. LLlonpasaa, i NOMUAKN HE MOXXHA BBXXATU TaKUMW, SIKi BNAINBAKOTb Ha
3arasnbHe BONOAIHHA MOBOK. 3 iHLIOrO 60KY, € AesKi BiAMIHHOCTI, fKi CTYOEHT He
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MOXe NPOCTO irHOpPYBaTh, KON FOBOPUTb aHMMiiCbKOK. HaToMiCTb SMOHCLKMIA
CTYAEHT NOBUHEH 06’€AHATI TaKi KaTeropii, K crnewianbHi NiYUAbHUKIA AN NeBHUX
TUNIB NPeAMETIB, SIKi BAKOPUCTOBYIOTbCS AMOHCHKOIO MOBO (Hanpmknag, pon ans
NAALIOK, Satsu AN KHUT TOWLO), SIKi B aHMINCHKIl NPOCTO BXMBAKTLCA AK OfUH,
[Ba, Tpu (one, two, three). B neskux Bunagkax CTy4eHT MOXe NOMUIKOBO BU3HATK
(byHKLiKO aHTNINCbKOT CTPYKTYPM TAKO0, L0 CX0XKa HA CTPYKTYPY B NOr0 BRACHii
MOBI, afne HacnpasAi BOHA BWKOHYE 30BCIM iHLY (PYKHLiO, i BYUTENIb MOBMHEH
HABYMTW YYHA Biflpi3HATK iX. Hanpuknag, aHrniincbka AOMNOMiXKHA 0C06a BUKOHYE
Ty camy (DYHKLO Y MUTAHHSAX, LLLO ANOHCbKA Ta KOpPelicbka -ka B KiHLi 3annuTyBanb-
HOrO PeYeHHs, ane BOHA BiJPI3HAETLCA (DOPMOK. HapewTi, € feski CTPyKTypH,
Taki fK BifbLUICTb NPUrONIOCHMX 3BYKIB, SKi MOXHA 6€3 3MiH NepeHOCUTH 3i CXia-
HUX MOB Ha aHIMINCbKY.

MomMunKN B rofoCHUX 3BYKax Ay>Ke MOLUNPeHi cepel CTYLEHTIB, L0 BONOAI-
t0Tb aHIMINCbKOKO MOBOIO, | MOXYTb BUKIIMKATL PO34apyBaHHS K Y BUNTENS, TaK i
y cTyAeHTiB. OCHOBHI MOMUMKW B Wil 06nacTi € Hacnigkom abo HOBMX 3BYKiB, a60
pO3fineHnx 3ByKiB. HOBI 3BYKU, fKi CMPUYMHAKOTL Hanbinblue npobnem Ans cTy-
neHti EFL Ta ESL, ue Taki 3Byku sik: f, v, th (gk thick), | Tar.

Mpo6nemn 3 po3AiNEHNMMU FONOCHAMM 3BYKAMU BKIHOYAKOTb KOHTPACT MiX
ronocHMMK 3Bykamu, Hanpuknag, hit/heat, hut/hat, cat/caught/coat, suit/soot.
[locein nokasye, Lo 6inbLUiCTb CTYAEHTIB a3iiCbKOro NOXOMKeHHs roBopsThb heat
3amicTb feet, za 3amicTb the, Ta sank 3amicTb thank, Tomy WO ANA HWUX Lie HOBI
3BYKW, X HE MOXHA BiTBOPUTM 6€3NOMMUNKOBO 6€3 0aTKOBOIO TPEHYBAHHSA.

Ha piBHi CMHTaKCUCY CTYLEHTU NPUNYCKaKTbCA BaraTb0X NOMUIOK, Hamara-
t04NCb NMEPeHecTN npasuna 3 BNACHOI MOBM HA aHMMIiNCbKy. MPUCBIHUIA «S» CTae
NErkumM [0MNOBHEHHAM [0 6YAb-SKOr0 iMEHHUKA, B IKOMY SIMOHLLi BXXMBaNn 6 CBOKO
NPUCBIHY 4YacTUHKY «no»: Watakushino hon ctae my’s book. BigcyTHicts aptu-
KNiB, (DOPM MHOXWHHOTO iIMEHHIKA, a TAaKOX NMPaBUN YNCIEHHS YN MACOBUX IMEH-
HUKIB B SINOHCbKIA, KOPENCBKINA YN KNTANCLKI MOBaX NPU3BOANTL [0 3aCTOCYBaAH-
HS iX aHrMiACbKO MOBOK HaBMaHHS: those rices, too many monies, play much
game. Cy6’eKTWBHWUIA TakOX HOBMA (y ANOHCbKOMY MiAMOBHOMY HeMae 3MiH B
yaci), ToMy MoXKHa novyTu 6arato peyei, Takux sk: When | was boy, my father say
if | don’t graduate university, | can’t take good job.

BukopucTtaHHsa JienpukMEeTHUKIB B aHIMIACbKiA MOBIi Tak CamMo BUKIIMKae
TPYLHOLLi, OCKiNbKW CTyLeHTaM MOTPIOHO PO3MEXOBYBATU TEMepiliHi Ta MUHYNI
yacu gienpukmeTHuKiB: | was so exciting when the phone rang. MacusHuin cTaH
TaK0X 3aBX[N BUKNUKAE NIYTaHWUHY, ane 34e6ifbloro ToMy, Lo Le He 6yro Bij-
npauboBaHo abo NOSCHEHO HanexxHuM 4uHoMm: | was enjoyed school and | was
studied hard. lMpakTnka nokasye, L0 CXifHi CTYLEHTU NOMO6NATL BUKOPUCTOBY-
BaTW iH(IHITUB, AKNIA € HOBOKO (popMoto N HUX: She enjoyed to study with him;
We enjoyed to see it. [apafokcanbHo, WO Tam, Lie 3a NpaBunaMu BXWBaHHS Mae
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CTOATW IHDIHITKB, BiNbLIICTb CTYAEHTIB 06MpatoTh repyHaii: | was asked for wash-
ing dishes; Then we went to spending allowance.

Oco6nuBICTIO KUTACLKOI, AMOHCLKOI Ta KOPENCcbKoi MOB € TOW (hakT, LU0
NIiECNOBA YaCTO MOXKHA ONyCKaTK, KON KOHTEKCT 3p0o3yMinnii. Hanpuknag, Bigomi
AMOHCbKI BipLUi XaliKy iNOCTPYIOTh BiACYTHICTb rPamaTuyHuUX oopMm Liecnis, L0
0yno 6 abCONIOTHO HEBUMPABLAHUM 3 TOYKM 30Dy aHIMIACHKOI MOBU:

“Mustard blossoms /moon in the east / sun in the west” a6o “Old pond / frog
jumping / water’s sound”.

Haxanb, fesKi CTyAeHTN NepeHoCcATb NPAKTUKY NPONYCKY Ai€CsiB Ha aHrmii-
CbKYy MOBY, BHAC/iJOK 4Oro NMOLIMPEHUMM € BUCIIOBJTIOBAHHA HA KLUTanT: He can
English very well; He could everything at school. Mogi6Hi pe4eHHs BUNPaBAOBY-
0TbCS iHTEP(DEpEeHLIE0 PigHOI MOBW, NPOTEe BYUTENb MOBWUHEH YNepemKyBaTu
NOAI6HI NOMUIKK, OCKISIbKI aHIMiNCbKa MOBA CYTTEBO CYBOPILLA LLOAO0 rpamMaTtuku,
HX GiNbLUICTb iHLIMX MOB.

[ToMUIIKOBE BXWBAHHSA MPUAMEHHUKIB NMONArae B MOMUIKOBOMY BXXWBaHHI
«at» 3amicTb «in», i HABNaKW, a TaKOX BiNbHE BUKOPUCTAHHS «for» y BUNajKax, ae
B @HIMINCbKIA MOBI Lie € Helope4yHUM. BBaxkaemo, L0 CnpaBXHA npobsiema npu-
MIMEHHWKIB aHrMiNCbKOi MOBU NONArae B TOMY, LIO B a3iNCbKUX MOBaX LA YacTka
3a3BMYaN BBAXKAETLCA YACTUHOK COBA, AKY BOHA MOAMGiKYE. 3 Uiei MpUYMHN
6ararto CTY[EHTIB HaBiTb He 3Ha0Tb, LU0 Take NPUAMEHHUK, | BAXXKO HaBYAKTbCA
BWKOPMCTOBYBATH iX TaMm, [ie Lie HeobXiaHO.

[TOHATTS apTUKNA, K BXe WLWN0CS BULLE, € 30BCIM HOBUM ANs NPeACTaBHU-
KiB a3ilCbKMX KpaiH, i BOHW, LiSIKOM NOTiYHO, BBXAOTb iX aBCOMOTHO HEMnoTpi6-
HUMW | 4acTO He MOXYTb MOBIPUTW, LLO BOHU HAcMpaBfi BUKOPWUCTOBYHOTLCA Y
NpOMOBI. [lo0CUTb KYMEeJHUMM € BUNAAKN, KONIN CTYAEHT, HApeLwTi 3p03yMiBLUK, L0
BUKOPUCTAHHS apTUKIIiB € HEOOXiIAHUM, NOYMHAE «3 NOBAr0K» BXMBATU X Nepes
KOXXHUM iMeHHMKoM: | like a fishing with the friends.

AHrnincbka MoBa, 3 TOYKM 30pY CUHTAKCUCY, 6a3YETbCA rOSIOBHUM YUHOM Ha
NopsaKYy PO3MILLLEHHS CNiB, TaK, LL06 3HAYeHHS BYNO 3pO3yMinnum: npeameT-giec-
NOBO-A0/aToK/06CTaBNHA. B TOM e 4ac y CXiflHUX MOBaX, TakuX fK AMOHCbKA Ta
KOpencbka, Nnopsagok CriB € Ay)Xe THY4KUM, a (OYHKUii CnoBa BU3HAYAKOTLCA
YaCcTUHKAMK, TakuUMKU SK wa, ga, abo no, Wob6 cnyxady Mir 3HaTu, WO Ta Npo
KOro roBOpsiTh.

Tox, Konu CTYAEHTW HaMararTbCA PO3SMOBJIATY AHITTINCLKO 3 TUMI CaMUMN
PO3KYTUMMW NpaBunamu LLOA0 PO3MILLEHHS CNiB, 3 AKUMU BOHU 3BUKNU CMISIKYBa-
TICA PiAHOK MOBOIO, TO MOXHA MOYYTK LOCh Ha 3pa3ok: On the piano we can play;
They had white little dog; | like very much them. €auHot0 (hikCOBaHO0 No3uLieto
B PEYEHHSX Y CXiAHWUX MOBaX € Hacnpaefi nuile 0cTaTo4He AiECNOBO, SKe 3aBXau
3HAXOAMTLCA B KiHLL PEYEHHA.Y SNOHCBKI MOBI 3anepeyeHHs 3aBXan LOAAETHCS
[0 KiHLEBOro Aiecnosa B KiHUi peyeHHs. OTKe, HeraTUBHi 3aMMEHHUKN, Taki SK
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noone, nobody i nothing ctBoptotoTb npo6nemu: Everybody don’t come to party ;
Anybody can’t speak English. Kpim Toro, fiK i y 6ifbLLOCTI CTYAEHTIB SKi BUBYAKTb
AHINICbKY MOBY Y BCbOMY CBITi, Y CXiiHUX CTY/eiB BUHNKAKOTb TPYAHOLL 3 Npea-
METHO-[iECNIBHUM YrO[KEHHAM B peyeHHi: Some people spends too much time
playing; Every man are hard-working.

Bimomo, 110 NeKcuYHe HamOBHEHHS MOBU € BiAOOPAXXEHHSM B nepLuy Yepry
CUCTEMW CBITOCMPUNHATTS, LLO BKIKOYAE B Ce6E i KynbTypy, 0COBIMBO NPO Te, L0
€ BaX/IMBUM, «CBOiM», a WO € APYrOpsAHUM, ab0 «Hy>XUM» Ans HOCiS MOBU.
ANOHL, HaNpUKNad, MaKTb M'ATb Pi3HWX CAIB AN MO3HAYEHHS PUCY: ine Ans puco-
BOi POCNWHU, momi Ans puUcoBuMX 3epeH, kome Ans BapiHHA pucy, gohan ans
BApPEHOro pucy Ta mochi aAns pucoBoro nupora. A, Hanpuknag, croBa «4YUCTUIA» i
«FapHWiA» ANOHCHKOK MOBO NepeknafatTbes 0AHaKoBo: kirei. Llinkom 3po3ymi-
no, WO KPiM YMCTOrO 3anam’siTOBYBAHHS NEKCWKW, MEBHI NOHATTA Ta OAUHWLI
AHINICbKOT MOBM BUKNUKAKOTL [JOAATKOBI CKNAAHOLLi, IK TO BUKOPUCTAHHA ChiB
house 4n home 3amictb cnosa family; BiAMiHHICTb MiX JiiecnoBamu come Ta go,
bring Ta take Towo. e ofuH npuknag: Ans TBOPEHHS CTYNEHIB MOPIBHAHHSA B
AHINICbKIN MOBI BUKOPUCTOBYIOTLCSA (DOpMM more, the most abo cydikcu -er abo
-est, 1o [oAaloTbes O NPUKMETHUKA. Y CXiHUX Xe MOBax 3ans Lboro noBTo-
PIOETBCA CaM NPUKMETHUK. OTXe, YaCTOTHUMM € Taki peveHHs, ak: New Year's Day
is the big, big holiday in my country; | live in a little, little house.

KynbTypHi BiIMIHHOCTI LL,0J0 BBI4SIMBOCTI MOXYTb BUK/IUKATU HEABUAKY Mily-
TaHuHy. Bci asincbki MOBY NPUAINsOT HeabusiKy yBary couianbHili no3uLii oparo-
pa LoA0 CBOro cnyxaya. Hanpuknag, y ANOHUIB € TP OCHOBHI pericTpu: Aans
PO3MOBW 3 BULLWUM KEPiBHWLITBOM, PO3MOBiAi Npo ce6e Ta pO3MOBK 3 MOMOAOH
NOANHOKW ab0 NIANHOK iHWOI couianbHOi naHku. 3aBasku 3axigHum 3MI 6arato
CTYZEHTIB BBAXAKTb, LL|0 aHMNIiCbKA MOBA Mae nuLue oAuH peecTp. Lie nomunkose
YABNEHHS MOTPIOHO BUMPaBUTU [0 TOr0, K CTYAEHT MOYHE 3anuTyBaTW CBOrO
amepuKaHcbkoro 6oca: “What’s happenin’, dude?”. Lisg Typ6oTa npo BBi4IUBICTb
NPOSIBASAETLCS TAKOX Y TOMY, K a3iaTu BifnoBifaloTb Ha 3araNbHi Ta po3AinoB.i
nuTaHHs. Hanpuknag, Ha 3anutadHs «You didn’t go to school today, did you?»
HOCI# MOBW, IMOBIPHO, BiNOBICTb (IKOW BiH HE XOAWB [0 LUKOMN i XOTiB 61 6yTH
yecHuM) «NO», MaK4M Ha yBasi, WO BiH LbOr0 He PO6UB. JIOAMHA 3 a3iCbKMX
KpaiH, Hamarar4mcb 6yTI YECHOH i 30CEPEKYIOUINCH HAa OPATOPI, @ HE Ha MUTaHHI,
IMOBIPHO, BIANOBICTb: «Yes», Maw4nW Ha yBasi ,Bu npasi. A pHiicHO He
XOAMB [0 LLIKONN»,

poTe roNOBHOK NPO6SIEMOK HA MOYATKOBOMY PiBHI OBONOIHHA MOBOK
3IMWAETHCA HABYAHHA NPABUMBHIA BUMOBI, i 3aranbHUM Npo6aeMHUM 3BYKaM.
ICHYe ps NpUronocHUX, ki, K NOKa3ye [0Bif, 4acTo 6yBalOTb CKNagHUMM Ans
cTypeHTiB: p/b; b/v; t/th; s/sh; s/th; j/ch; th/h; I/r; h; wix/ly/z
€ [eKinbka npocTuX KPOKiB, LLI06 HABYMTYN CTYAEHTIB BiAPI3HATY Li 3BYKM MiXK CO6010:
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1. BuuTenb [ekinbka pasiB BMMOBMSE MPOOGNEMHWIA 3BYK, Hanp .. I,
CTy[eHTU CNyxatTb, NOTIM MOBTOPHT.

2. Buntens kinbka pasis BUMOBIIAE NPOGIIEMHNIA 3BYK Y CIOBI, Hanp . ,row”.
CTyaeHTU CRyxatoTb, NOTIM NMOBTOPOKOTH KiNbka pasis.

3. Buutenb fdekinbka pasi NPOTUCTABASAE Lie CMIOBO 3 MiHIMabHOK Mapoio,
Hanp.: ,row / low”. ToTiM CTyAEHTM NOBTOPIOKOTH KiflbKa Pasis.

4. BuuTenb [EMOHCTPYE YYHAM HanWCaHHs CAiB, Hanpuknag: row / low.
Byntenb 3HOBY MNpOTUCTABAAE MiHiManbHi napu Kinbka pasi, a
Y4Hi NOBTOPHKOTb.

5. Buntenb HaB4ae npoLecy apTukynaLii, TO6To NPOAYKYBAHHIO 3BYKY:

e [leMOHCTpaLis BMMOBM Ha NPWUKMAZi BAACHOrO apTMKYNALiN-
HOro anapary;

e BMKOPUCTAHHS CXeMU Y1 MasOHKA OpraHiB apTukynauii, o6 noka-
3aTW Y4HAM, LLO BiA6YBAETLCS Y POTOBIM MOPOXHNHI;

e BMKOPUCTAHHA MaNieHbKUX [3epKan, o6 nobayuTu BACHWIA poT
nif Yyac BUMOBUK;

* pyKa Ha ropfi, o6 nob6aqnTu, Yn ronocosi 38’A3KK BiGPYHOTh.

6. BunTenb npomnoHye y4HsM CKOPOMOBKY, LLL06 BOHWU MOIMN NPaKTUKyBaTH,
BUKOPMCTOBYHOYM NPO6NEMHWIA 3BYK. Lle Linkom BunpaBaaHuii nigxia. TpagnuinHum
METOA0M HaB4aHHsi BUMOBY € MOELHAHHA BUMOBM 3 HABYAHHAM JIEKCUKU, OCKiNbKM
Ans po6oTy HaL 3BYKaMU B KOHTEKCTi HEOOXigHO BUKOPMCTOBYBATM CfoBa. Lle
Jonomarae siK 3aCBOITW BENUKY KiflbKiCTb HOBOIO CIIOBHIKA, TaK i 03HAiOMUTICS
3 neBHUMK opdporpadpiyHumMn npasunamu. Hanpuknag, Konw y CroBi Ha KiHLi €
nitepa ,.e”, B 6inbWOCTi BUNAAKIB rOSI0CHMIA 3BYK BCEPEAMHI CNoBa CTae ANTOH-
rom, i cniBnajae y BUMOBI i3 Ha3BO Liei NiTepu B andasiti: mat-mate; bit-bite;
hop-hope; hug-huge.

BuknagaHHa OCHOB aHIMINCbKOT (DOHONOTIT TaKUM YWUHOM MOXE 3Ha4HO
NoKpaLLMTyK i opdhorpadyivHi HABUYKN Y4HIB.

HaBefieHi BWLLE Crl0Ba TakoX € NpUKIafamu MiHiManbHUX nap, npo ki
KOPOTKO iLuna MoBa BuLLe. Liei npuitom € JOCUTb PO3MOBCIOLKEHIUM NPU HaBYaH-
Hi NpaBWNbHINA BUMOBI CTYAEHTIB a3iliCbKOro NMOXOMKEeHHS. BiH 003BONSE Y4HAM
NpaKTUKyBaTW PO3PI3HEHHS [BOX NOAiGHIX 3BYKIB, afle B KOHTEKCTI 3HAYYLLNX CRiB.
HaB4aHHA 4epe3 MOBTOPEHHS NULLE BUOKPEMSIEHUX 3 MOTOKY MOBMEHHS 3BYKIB
iHOAI KOPWUCHO, ane He cnif 06MexyBaTucs nuie TakuM npuiiomom. Mu BuKo-
PUCTOBYEMO 3BYKW B MOEJHAHHI 3 iHWIMMW 3BYKamu, i Ui rpynu 3BYKiB MalTb
3Ha4eHHs: ship-sheep; live-leave; sit-seat; fill-feel etc.

Pagumo cnovatky MofentoBati napu cnis, BUKOPUCTOBYHYN hOpMaT X0po-
BOi MpomMoBw, TO6TO BNpasu Tuny drill, B AKOMY Y4Hi NOBTOPIOKOTH MiCNA BYNTENS
AK rpyna. Lle fjae cTyfeHTaM MOXIIUBICTb Cpo6yBaTy BiATBOPUTY 3BYK BUKNAJada
B KOMCDOPTHUX MCUXOMIOriYHUX YMOBAX, Y rpyni. TakKUM YUHOM, CTY[EHTU BifuyBa-
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t0Tb BMEBHEHICTb Yy NpakTuui. OgHaK 6inbLUiCTb Y4HIB X04YTb, 06 BUKNajad ix
CNyxaB i BunpasnsB 0co6ucto. OTKe, HACTYMHUIA KPOK - Lie NMAHLIOXOK, B SKOMY
KOXEH y4eHb BUMOBJISIE Napy cfiB, nepefatoyn ectadoety iHwomy. MoTim B4UTEND
MOXE 3YMUHNTYU NAHLIOXOK i 30CepeuTMCs Ha NMOBTOPEHHI Nap OKPEMUMMN Y4HS-
MW, Y AKX BUHUKANN TPYAHOLLI. BBaXXaEMO Lieit eTan 3aHATTS TakiuMm, LU0 FPYHTY-
€TbCA HA MPOBIAHIN pONi BYMTENS, SKUA AKTUBHO BBOAMTL 3BYKW i BUNpaBMse
Y4HIB. 3aneXHO Bif BiKy Ta TUNY Y4HS, L BNPaBa TakoX MOXe BKJH04aT 06roBo-
peHHA hopMK POTa Ta po3TaLllyBaHHs ry6 Ta MoBu. [liarpama, sika intocTpye nosu-
LLiK0 pOTa Ans pisHUX aHMiNCbKNUX 3BYKIB, YyA0BO NiAX0AUTb ANA AYXe Bi3yanbHUX
Y4HIB, | MOBHi OMMCK Pi3HWUX 3BYKIB MOXYTb CTaTi MOBOAOM ANS TEOPETUYHO
CXMNbHNX Y4HB.

BMCHOBKM: HaBYaHHS NPaBUNbLHOT BUMOBW € OJIHIEI0 i3 HACKNAAHILINX i Hail-
BaXMBILLNX 3aBAaHb NPW BUKMAAaHHI aHMMIACbKOI MOBW K iHO3eMHOI. HaBefeHi
NPaKTUYHI NPUIAOMU NOKSINKAHI CIPUATI YHUKHEHHIO MOAIGHUX NOMUIOK Ta 6ifibLy
e(PEeKTBHOMY 3aCBOEHHIO CTYAEHTAMMW creuniyHnX 0Co6IMBOCTEN aHMMIACLKOI
mMoBU. OcO6nMBNIA aKLEHT 3p06JIEHNIA HA aHani3i POHETUYHUX MOMUIIOK Ta LLNIAXax
iX nmogonaHHsa. HeobxigHO o6upaty 3aBaHHs Ta 3ax0fu, Y SKUX Y4Hi cnovaTky
MOXYTb ClyXaTu 3BYKW, @ MOTIM BUKOPUCTOBYBATY iX HA NPaKTUL.
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